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 辱'λコ身
(題字:丸本学長)

「山口大学留学生同窓会の発足」

山口大学長

丸本卓哉

文部科学省が日本への留

学生を増やす為の政策を

掲げて久しくなります。

「留学生10万人計画(1983

年)」、「留学生30万人計

響

ミ
,

・こ
螺

画(2008年)」により留学生の受け入れを促進

しながら、日本の国際化を進める戦略ですが、

現実には留学生数が大幅に増加することまでに

は至っていません。しかしながら、国立大学は

急速なグローバル化と国際競争の波にさらされ

国際化に重点を置いた大学運営を強く求められ

るようになりました。山口大学は優秀な留学生

受け入れ拡大を目指し、その為の環境整備、例

えば「留学生宿舎の整備」、「各種交流協定の

改善、充実」、「留学生の日本企業への就職活

動支援」、さらに「大学院入学希望者の渡日前

入試の実施に向けた検討」などを行ってきまし

 た。

私は学長として「山口大学の国際・社会連携

活動」の充実・強化を促進するために、可能な

限り海外の協定大学を積極的に訪問してまわり

ました。現在までに山ロ大学は世界中から約

1,600人の留学生が訪れています。また、2012年

1月1日現在、本学で学んでいる留学生は33ヶ

国、315名です。当面500名の留学生の受け入れ

を目指したいと考えています。その為に最も必

要なのは「留学生OB・OG」の存在です。「留学

生OB・OGは本学の宝」です。

2011年の10月、私は中国山東大学の「開学110

周年記念式典」に招かれ訪中しました。山東大

学では記念式典の他「国際交流フェア」にも参

加し、山口大学のコーナーには多数の学生が訪

問してくれました。また、「首都師範大学」と

の交流協定締結もあり、山東省からの帰路、北

京にも立ち寄りました。その際、このことを聞

いた留学生OBの人達が中心となって、中国の

「山口大学留学生同窓会」が設立されることに

なり、記念すべき第1回目の同窓会に私も参加

させていただきました。今回の留学生同窓会は

AlumniAssociationof

YamaguchiUniversityLaunched

TakuyaMARUMOTO,President

IthasbeenquiteawhilesincetheMinistryof

Education,Culture,Sports,ScienceandTechnology

putforwardthe"Planfor300,0001nternational

Students".Whereassuchplansasthe"Planfor

100,0001nternationalStudents"in1983and"Planfor

300,0001nternationalStudents"in2008areastrategy

forfacilitatingJapan'sglobalizationbyincreasing

thenumberofinternationalstudents,theseplans

havenotsuccessfullyachievedtheexpectedresults

yetAscompetitionintheinternationalcommunity

hasintensified,managementwithaspecialfocuson

globalizationhasbecomeatoppriorityfornational

universities.YalnaguchiUniversityhasmade

generalimprovements,suchaslncreaslngroomsln

itsdormitoriesandvariousexchangeagreements,

intensivesupPortforjob-huntingatJapanese

companies,anddeliberationconcerningpre-arrival

admissionforgraduatestudents,pursuingthegoalof

increasingthenumberofexcellentoverseasstudents.

Aspresident,Ihavevisitedpartneruniversities

asmuchaspossibletoenrichandpromotethe

internationalandsocialcooperativeactivitieswith

them.Untilnow,thenumberofformerinternational

studentshastotaledl,600.AsofJanuarylst,2012,315

internationalstudentsfrom33countriesareenrolled

atYamaguchiUniversity.Now,ourimmediategoal

istoincreasethenumberofinternationalstudents

to500.Alumniwillplayanessentialroleinachieving
ロコヲ

thisgoal.Youareourunlversltystreasure.

InOctoberlastyear,IwasinvitedtoShandong

University'sllOthcommemorativeceremonyin

China.Alongwiththismemorialceremony,Ialso

participatedinanInternationalExchangeFairand

metInanystudentsinterestedinstudyabroadatYU

Inadditiontotheseevents,ImadeastopatBeijing

tosigntheAgreelnentforAcademicCooperation

betweenCapitalNormalUniversityandYU.Atthat

time,Iwashonoredtoattendthememorablefirst
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山東支部と北京支部で開催されましたが、いず

れも40名以上の参加で盛大でした。今後、この

ような留学生同窓会が、山口大学に留学してき

た学生の母国に早急に設立されることを望んで

います。

来る2015年(平成27年)の「山ロ大学創基200

周年」記念事業には、多数の「留学生同窓会」

からも参加いただき、盛大にお祝いをしたいと

願っています。

YamaguchiUniversityAlumniAssociationMeeting

bothinShandongandBeijing.YUalumniplayeda

crucialroleinlaunchingtheassociation.About40

formerinternationalstudentsjoinedeachassociation.

Ihopethesekindsofalumniassociationswillbecome

moreactiveinothercountriesasswiftlyaspossible.

Hopefully,IwouldliketowelcomemanyAlumni

Associationmembersandcelebrateour200thYU

Anniversarycelebrationin2015.

Y.U.News

留学生アドバイザ」、

アドバイザ」アシスタントの配置

lnternationalStudentAdvisorsand

AdvisorAssistantsAssigned

近年、多様な学生支援の重要性が認識されて

いますが、言語、習慣、文化など、日本人学生

とは違った支援や配慮が必要となる留学生に対

して、より多面的・複合的な支援が求められる

ことから、2011年4月から共通教育棟2階の学

生ラウンジに留学生アドバイザー及びアドバイ

ザーアシスタントが配置されました。

留学生アドバイザーの主な活動として、在留

資格認定証明書交付などのビザの手続き、空港

への出迎え(4月、10月のみ)、外国人登録、

国民健康保険加入、銀行口座の開設、学内手続

きのように渡日直後の留学生のサポートであっ

たり、携帯電話の契約、大学近郊の施設(公共

機関、銀行、スーパー)の道案内、レポートの

日本語の添削等、幅広い支援活動を行っていま

 す。

また、アドバイザーアシスタントは山口大学

の学生を採用しているので、学生目線で大学生

活を行っていく上での助言や生活相談に応じる

ことができ、留学生からも好評を得ています。

今後も留学生が日本の生活や大学生活に円滑

に順応できるように支援していくとともに本学

の日本人学生

と留学生双方

が集まり、交

流を深めてい

ける場を提供

できるように

活動していけ

ればと思、いま

 す。

YamaguchiUniversitystartedprovidingan

advisingserviceontwocampusesinJune2011for

internationalstudentswhoneedthemultifaceted

andcomprehensivesupportbecauseoflinguistic

andculturalbarriers.OneInternationalStudent

Advisor(ISA)and4AdvisorAssistants(AA)

ollYoshidaCampusandtheotherISAonTokiwa

Campusareworkingnow.

Theycoordinatethetotalprocessfornew

internationalstudentsfromtheirentryintoJapanto

settlingill,providinghelpwiththevisaprocedure,

transportationservicesfromFukuokaairportin

AprilandOctober,andotherlegalmatterssuchas

alienregistrationandNationalHealthInsurance.In

additiontotheseadministrativeprocesses,theyalso

supportthevariouson/ofE-campusproceduressuch

asopeningabankaccount,connectingamobile

phone,andactasacampus/cityguideetc.Ona

dailybasis,proofreadingofJapaneseassignments

andpapersandvariouscounselingservicesare

alwaysavailableontwocampuses.

Inaddition,AAarestudentsenrolledatYU

whoarehighlyvaluedfortheir

assistance,astheyareabletogive

apPropriateadvicebasedontheir

campuslife.

ISAandAAareexpectedtoplay

essentialrolesinpromotingthe

smoothadjustmentofinternational

studentsandinprovidingan

oPPortunitywhereJapaneseand

.、internationalstudentscanget

togetheranddeepenanactive

exchange.
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帰国留学生の同窓会立ち上げ Y.U.AlumniAssociationLaunched

inChina

2011年10月14日(金)および16日(日)、中

国の済南市山東大学ならびに北京市で、山口大

学に留学・滞在経験のある学生、卒業生および

教職員らが集まり、初めての同窓会が開催され

ました。中国での同窓会立ち上げは、元留学生

らに中国に帰国後もつながりを持ち続けてもら

おうと企画されたもので、学長、副学長、経済

学部長、工学部長らを含め、済南で30人、北京

では40人が参加

して、旧交を温

めました。会で

は2015年の山口

大学創基200周

年に向け、同窓

生の結束も高ま

りを見せ、今後

も継続して同窓

会を開催してい

くことが宣言さ

れました。

OnOctober14thand16th,2011,thefirst

YUAIumrliAssociationwaslaunchedinJinan,

ShandongUniversityandBeijing.Thesemeetings

areplannedtomaintainthecloserelationship

withtheformerChinesestudents.Morethan

30inJinanand40participantsinBeijingjoined

anddeepenedtheiroldfriendships,includingthe

followingYUvisitors:PresidentMarulnoto,Vice

なお、2011年1月には、インドネシアでも同

じく同窓会が開催され、会長ならびに総務、広

報、経理の担当も決まり、現在15人以上で組

織されています。海外での同窓会の組織化によ

り、山口大学発のネットワークが海外にも広が

り、日本と留学生の母国の絆が深まることが期

待されます。

PresidentMatsuda,andthe

DeansoftheFacultiesof

EconomicsandEngineering.

Itwasannouncedthatthis

reunionmeetingwouldbe

continuouslyorganizedin

thefuture,firmingupthe

associationunityforthe

purposeofcelebratingthe

YU200thAnniversaryin

2015.

Anotherassociationwas

establishedinIndonesiainJanuary2011,earlierthan

China.Onechairpersonandmorethan15colnmittee

memberswereappointed,whoareworkingfor

generalaffairs,publicrelations,accountingetc.

OrganizingAlumniAssociationsisexpectedto

createmoreoverseas-networksandstrongerties

withYU.

中国首都師範大学と学術交流協定締結

渡日前入試の実施も可能

AcademicExchangeAgreementwith

CapitalNormalUniversity・YUPre-Arrival
AdmissionAvailableinMainlandChina

2011年10月17日(月)、首都師範大学におい

て、山口大学

と首都師範大学

との学術交流協

定調印式が行わ

れました。今後

 の取り組みにっ…指樋ψ通這北京事勢
いて合意すると

ともに、両校の

交流の発展を誓

縞蕪犠1こ講
は、山口大学北京国際連携オフィスの開所式を

行い、山口大学の北京における新たな拠点とし

ての第一歩を記しました。また、留学生の渡日

前入試についての意見交換では、広島大学と協

YamaguchiUniversityandCapitalNormal

Universityheldthesigning

ceremonyforanacademicexchange

agreementonOctoberl7,2011.The

twoinstitutionsreachedagreement

ontheirfutureefEortsandpledged

toexpandmutualcooperation.After

thecommemorativeceremony,the

delegatesalsoattendedtheOpening

CeremonyoftheYU-Beijing

InternationalCooperationOffice,

whichwillworkasanewbasein

China.Inthediscussiononthepre-arrivaladmission,

someprogresswasmadefordevelopingthesystem

forattractingnewChinesestudents,cooperating

withHiroshimaUniversity.OnOctoberl4,the
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働での中国人留学生獲得のための制度整備に向

け、話し合いに進展がみられました。10月14日

(金)には、山東大学で同じく渡日前入試の実

施について協議を行い、合意に至っています。

今後、中国の大学との交流の発展とともに、よ

り多くの留学生が山口大学へ入学するものと期

待されています。

delegatesalsoreachedanewagreementwith

ShandongUniversityconcerningtheimplementation

ofYUpre-arrivaladmission.YamaguchiUniversity

expectsfurtheracademicexchangeswithChinese

universitiesandalsowelcomesmorenewChinese

students.

宇部高校SC(スー-Jパーキャリア)講座に

工学部留学生が講師として参加協力

SuperCareerLectureatUbeHighSchool

bylnternationalStudents

oftheFacultyofEngineering

2011年9月12日(月)に宇部高等学校で開催

されたSC(スーパーキャリア)講座に、工学部

留学生のナグイェンさん(ベトナム)、ティンさ

ん(ミャンマー)、コイロンさん(インドネシ

ア)、ハムディさん(マレーシア)、センクンバ

さん(ウガンダ)の5名が講獅として参加しまし

た。講座では、パワーポイントを使って自己紹

介、自国の文化、大学での研究等を英語で紹介

し、その後、グループに分かれ、宇部高校の生徒

こヲ毒紅多:二最1…
光学院大学の学生と

共に自由に質問や意

見を交わしながら、

コミュニケーション

カの向上を図るとい

うものです。宇部

高校の生徒だけでな

く、留学生にとって

も大変良い経験にな

りました。

Fiveinternationalstudents,Mr.NGUYEN

TUANANH(Vietnam),Mr.TINTSOEWIN

(Myanmar),Mr.MOCH.AGUSCHOIRON

(lndonesia),Mr.HAMDIBINRIMFIEL(Malaysia)

andMr.SSENKUMBAJACOB(Uganda)spoke

toUbeHighSchoolstudentsintheSuperCareer

ClassonSeptember12.TheymadeaPowerPoint

presentationinEnglishabouttheirrespective

culturesandtheresearchtheyareconducting.After

theirpresentations,high

schoolstudentsandthe

fiveInternationalStudents

formedindividualgroupsto

enjoyfreediscussionwiththe

helpofstudentsfromBaiko

Universityandcultivated

students'communication

skills.Itwasagreat

oPPortunitybothforstudents

ofUbeHighSchoolandthe

fiveInternationalStudents.

「外国人留学生懇談会」の開催 PartyforlnternationalStudents

2011年11月25日(金)、本学に在籍する外国

人留学生と外国人研究者を激励し、交流を促進

するため、学長主催による「外国人留学生懇談

会」を開催しました。留学生の増加に伴い、今

年も約300人が参加しました。

この「外国人留学生懇談会」は第1部と第2

部の2部構

成となって

おり、第1

部では、

5ヵ国の学

生がそれぞ

れの母国や

日本文化と

PresidentMarumotohostedapartyfor

internationalstudentsonNovember25,2011in

ordertoencourageinternationalstudentsand

researchers,andpromotefurtherculturaland

academicexchange.Withtheincreasingnumber

ofinternationalstudents,approximately300

participantsjoinedtheparty.

Thispartyconsistedoftwosections:international

studentspresentationsinthefirstsectionandthe

partyatthecafeteriaKirarainthesecondsection.

Inthefirstsection,studentsfromfivecountries

gavegeneralreviewsoftheircountriesandthe

dif〔erenceswithJapaneseculture.Allpresentations

wereInadebothinJapaneseandEnglishin
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の違いについて、国際色に富んだ聴衆に配慮し

て日本語と英語により紹介を行いました。様々

な国の新しい一面を知ることが出来る貴重な時

間でした。

第2部は、第2学生食堂・きららに会場を移

し、外国人留学生・研究者・その家族が参加

し、日本人学生・教職員、平川地域の方々との

交流が行われ、大いに盛り上がった会となりま

した。

会場では、民族衣装を着たバングラデシュや

インドネシアの留学生による歌の披露、日本人

学生による邦楽の演奏やよさこい踊りがあり、

参加者の注目を集めていました。

considerationofthehighlycosmopolitancharacter

oftheaudience.Itwasagreatopportunityfor

participantstoexplorenewaspectsofvarious

countries.Inthesecondsection,manyinternational

studentsandresearchersaswellastheirfamilies

joinedthepartyfortheInternationalStudents

whichwasheldatKirara,secondcafeteria.The

partyendedasagreatsuccess,whereinternational

studentsactivelyinteractedwithJapanesestudents,

administrativestaff,professors,andlocalpeople.

Variousperformances,suchassongsby

BangladeshiandIndonesianstudentsdressed

inethnicclothes,aninstrumentalperformance

oftraditionalJapanesemusic,andthedanceof

Yosakoi,attractedpeople'sattention.

「外国人留学生見学旅行」の開催 lnternationalStudentStudyTrip
oftheYear2011

2011年12月17日(土)～18日(日)にかけ

て、外国人留学生が見学旅行で大分県(湯布

院、別府等)に行き、外国人留学生128人、引

率者6人の全部で134人が参加しました。この旅

行は、外国人留学生が日本の文化や歴史を体験

から学ぶ事を目的として毎年行っているもので

 す。

初日は、湯布院散策や別府地獄巡りをし、日

本の文化や自然を満喫しました。また、ほとん

どの外国人留学生にとって旅館での宿泊が初体

験であったため、温泉や浴衣など日本文化を体

験できる絶好の機会となりました。そして夕食

時には、伝統的な湯布院神楽が披露され、多く

の外国人留学生が箸を止めて写真撮影をするな

ど、大いに盛

り上がりまし

 た。

2日目は、

杵築市、豊

後高田昭和の

町、および宇

佐神宮を訪問

し、城下町

および昭和の街並みの見学や抹茶体験をしまし

た。1泊2日という過密なスケジュールでした

が、外国人留学生たちは充分に楽しみながら、

日本の文化と歴史を実体験していました。ま

た、外国人留学生同士の交流を深めることもで

きた貴重な2日間となりました。

FromDecemberl7thtol8th,128international

students,including6staffmembersvisitedYufuin,

Beppu,OitaPrefectureonanInternationalStudent

StudyTrip.Thistripisprovidedeveryyearand

isintendedtobeanoPPortunityforinternational

studentstolearnJapanesecultureandhistory

throughdirectexperience.

Onthefirstdayofthistrip,internationalstudents

enjoyedJapanesecultureandnaturethrough

walkinginYufuinandBepPu"JIGOKUMEGURI",

the"HellTour."Almostallthestudentsstayedat

aryokan,aJapanesetraditionalhotel,forthefirst

timeanditwasalsoagreatchancetoexperience

Japaneseculture,suchasahotsprin9,andwearing

ayukata.AtraditionalYufuinKaguraDance

performedatdilmertimeaddedfuntothistripand

rnanystudentslookedupfromtheirdinnerand

tookpictures.

Onthesecondday,thestudentswentaround

KitsukiCity,BungotakadaCity(Showatown),

andUsaJinguShrinewheretherearepreserved

vestigesofthecastletownandtheShowaEra.

Thestudentsalsotookthechancetojoinatea

ceremony.Althoughthisgreattwo-daytrip

schedulewasverytight,thetripgavestudentsthe

oPPortunitiesofllotonlyexperiencingJapanese

cultureandhistorydirectlybutalsodeepening

exchangeamongthemselves.
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MessagefromanAlumnus

雷秀雅(ライシュウガ)

北京林業大学准教授

中国(東アジア研究科修了)

山口大学から学んだこと

LeiXiuya(Chinese)

GraduatedfromtheDepartmentofEastAsianStudies,

AssociateProfessor,BeijingForestryUniversity

TheLessonsllearnedatYU

私は雷秀雅と申します。2000年4月から2005年3

月まで、修士課程の2年間、そして、博士課程の

3年間、山口大学大学院の教育学研究科と東アジ

ア研究科で学び、研究を行いました。東アジア研

究科の博士課程を修了し、2006年から現在の職場

である北京林業大学人文学院心理学学科で教鞭を

とり始めました。

現在は、心理学学科の副主任として、主に、心

理測量、教育心理学、心理カウンセリングと治療

などの授業を担当』扇輪・
しており、研究領

域は発展教育心理

学であり、中でも

特に青少年の心理

的健康と自閉症児

童心理学の研究を

行っています。

私にとって、山

口大学での在学期

IhadstudiedatYamaguchiUniversityfora

totalof5yearsfromApril2000toMarch2005;2

yearsforthemaster'scourseattheGraduate

SchoolofEducationand3yearsforthedoctoral

courseattheGraduateSchoolofEastAsia.After

completingmystudyatthegraduateleve1,I

startedmyteachingcareeratBeijingForestry

UniversityteachingSociology/Psychology,

Business&SocialSciences,in2006.Atthe

present,asasubchief,Iarnmainlyin

間中は初めてずくめでした。初めての留学、初め

ての指導教官体験、初めての外国の友人ができ、

初めての外国語による論文作成、そして、初めて

の中国語教育の経験。これらの経験のすべてが良

い思い出になっただけではなく、私の人生にとっ

て重要な財産にもなりました。そして、これらの

経験や学んだことは現在の仕事にも大きな影響を

与えています。

山口大学では、貢献する心を忘れずに、まじめ

にそして真摯に物事に取り組む姿勢を学びまし

た。そのため、現在の職場では「彩虹宝宝」とい

う自閉症児童とその親を支援するボランティア団

体を研究の一環を兼ねて立ち上げるなど、常に社

会に貢献することを心に留めています。また、ひ

とりの研究者としてまじめに研究に取り組み、そ

して、教育者として真摯に学生と接することを心

がけています。母校である山口大学で学び、感じ

とったことのすべてが現在の自分に結び付き、考

えを形成していると思います。そんな、私の人生

に影響を与えてくれた山口大学に心より感謝して

おります。

chargeofclassessuchaspsychological

measurement,educationalpsychology,

psychologicalcounselingand

treatment.Also,Imainlyfocusmy

researchonthedevelopmentaland

educationalpsychology,especiallyin

theresearchareaofpsychological

healthofjuvenilesandpsychologyof

__nd■autisticchlldren.

Inmyschooldays,everythingwassonew

tome;suchasstudyabroad,theacademic

supervisorsystem,newinternationalfriends,

themaster'sthesisinJapanese,andChinese

teachingexperience.Theseexperiencesbecame

verypreciousandvaluabletomylife,making

agreatimpactonmypresentcareer.AtYUI

learnedthespiritofphilanthropyandanattitude

ofsinceritywhichmotivatesmetomakeasocial

contributionactively.Forexample,atBeijing

ForestryUniversity,Iamcurrentlyoperating

avolunteergrouptosupPortautisticchildren

andtheirfamiliesaspartofmyresearch.Also,

IalwayskeepinmindthatIshouldtrytokeep

asincereattitudewhileactivelyengaginginmy

researchandteachingmystudents.Allofmy

experiencesatYUshapemypresentcharacter

andhelpmyspiritualdevelopment.Iwouldliketo

expressmyappreciationforallmyexperiencesat

YU,whichbroughtasignificantchangeandhada

greatin且uenceinrnylife.
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王恒斌(オウコウヒン)

(株)秋川牧園品質管理室

中国(経済学研究科修了)

Wang,Hongbin(Chinese)

GraduatedfromtheDepartmentofEconomics

ManagementOfficeOfQua肚yControI

AkikawaBokuenInc.

日本で働くということ WorkinJapan

2011年3月に山口大学の経済学研究科を卒業し

て、山口市にある株式会社秋川牧園に就職しまし

た。会社にとって初めての外国人社員である私は、

とても不安を持ってこの新たな環境の中で働き始め

ました。

秋川牧園は想像していた日本企業と違います。明

るく親しい企業雰囲気は、一番印象的だといえま

す。上司と部下の関

係は厳しいですが、

命令に対して不満を

持ったままで従うと

いったことは全くあ

りません。社員は自

分の考え、会社に対

しての意見などを直接、上司に話すことが会社から

奨励されています。その際、外国人の私は、言葉の

問題が真っ先に直面した壁でした。しかし、周りの

同僚から会社の会長まで、常に親切に私と雑談して

「頑張ってね」と励ましてくれました。今では、自

分もだんだん自信を持てるようになり、自らすすん

で会社の皆さんとコミュニケーションを取るように

しています。今の私は、何十人を前にしてのスピー

チも平気となりました。

最初、「私は外国人、会社は日本人のように育て

てくれるかな?」と

思っていましたが、

2011年の4月に入社し

て、社長室、農場、冷

凍工場、ミート工場、

品質管理まで5箇所の

部門で働かせていただ

き、全般的に会社の生産、製造、加工、管理に関す

る知識を勉強させてもらいました。私のことを、会

社にとって将来的に価値があり、大事な人材と見な

していただき、育てていただいていることを深く感

じます。ですから、秋川牧園に感謝の念を持って働

いています。

日本の企業で働く私からのアドバイスは、「自分

は外国人だから、他の日本人と違う、会社は特別に

世話してくれる。」という考えを持つべきではない

ということです。会社で日本人の同僚と力を尽くし

て頑張っていくべきだと思います。

IgraduatedfromtheDepartmentofEconomics

inMarch2011andstartedworkingatAkikawa

BokuenInc.inYamaguchiPre￡Forthiscompany,

Iwasthefirstinternationalemployee,which

mademeIlervousaboutthenewjobenvironment.

AkikawaBokuenInc.isnotwhatIthought

aJapanesecompanywaslike.Thiscompany

isveryimpressivewithapositiveandfriendly

atmosphere.Althoughtherelationshipbetween

abossandasubordinateisquiteextreme,I

haveneverfollowedanorderwithhavingany

compliant.Employeesarerecommendedto

directlycommunicatewiththeirbossesabout

theirideasandopinions,butI,asaforeigner,

wasconfrontedbycommunicationbarriers.Iam

verythankfultothepresidentofmycompanyas

wellasmycolleaguesbecausetheytriedtodo

varioussmalltalkwithme,whichcouldmakeme

relaxandwhichencouragedme.AsIgotused

tothenewenvironment,Ifeltcomfortablewith

discussingthingspositively.Thisalsoenabledme

tomakeaspeechinfrontofdozensofpeople.

Atfirst,IwasanxiousaboutwhetherIwould

betreatedandeducatedexactlythesameway

asotherJapaneseemployees.Sincejoiningthe

companyinApri12011,thecompanyhavegiven

meachancetoworki115differentdepartments,

suchasthepresidentialroom,farm,refrigerating

plant,meatfactoryandqualitycontrolroom,

whichalsoenabledmetolearnhowmy

companyworksandtogainthetotalknowledge

ofproduction,Inanufacturing,processingand

management.Mycompanythankfullythinksof

measofvalueinthefutureandtriestoeducate

me.ThatiswhyIamalwaysworkingwith

gratitudetomycompany.Iwouldliketogiveyou

someadvicethatnobody,asaforeigner,should

expectthingstobeeasy.Internationalemployees

shouldcooperatewithotherJapanesecolleagues

anddotheirbestinthesamecolnpany.Thisis

theexactlessonIlearnedafterworkinginthe

Japanesecolnpany.
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「志」っなぎ伝える
二百年

200量h
Aftniver§鍵y

YA鱗AG難c}樋離Nlv薮騒Sl"9'\

山口大学は、1815年

に長州藩藩士・上田鳳

陽が創設した私塾・山

口講堂を前身とし、明

治・大正期の学制を経

て1949年に新制大学と

して創設されました。

地域の人材育成に貢献

し、世界で活躍する多

くの人材を送り出して

きながら、2015年に創

基200周年を迎えよう

としています。

TherootofYamaguchiUniversitywas

YamaguchiLectureHall,aprivateschool

foundedbyUdeaHoyoin1815.Inl949,

YalnaguchiUniversitywasestablishedasa

neW-SyStemUmverslty.

YamaguchiUniversitycontributestoregional

humanresourcesdevelopmentandfosters

globalhurnanresources.Now,Yarnaguchi

Universitywillcelebrateits200thanniversary

in2015.

山口大学では、200年間の先人達の「志」を現

在まで繋いで来れたことを祝い、そして、これか

らの100年で山口大学が更に発展することを祈っ

て、さまざまな記念事業を行っていきます。

Wecelebratethecontinuationoftheidealsof

ourpredecessorsfor200yearsandexpectthe

furtherdeveユopmentofYamaguchiUniversity.

Wearetohaveseveralcommemorativeevents

forthenextlOOyears.

情報コーナー

1

lNFORMATION

山口大学を卒業した

留学生のための掲示板

卒業した留学生のみなさんが近況を書き込める掲

示板を開設しました。今、どうしているか、山口の

思い出などを、ぜひ、書き込んでみてください。

(.

幽

USERID:ryugakusei
PASSWORD:YUISNWO7

http://web.cc.yamaguchi-u.ac.jp/

～center/gwbbs/gwbbs.cgi

BBSfortheFormerlnternational

StudentsofYU

YarnaguchiUniversityhasopenedabulletin

boardforyou,YUalumni.Pleasedofeelfreeto

writeYU,youralmamater,andyourcolleague

alumnisoyouwillletthemknowaboutwhatyou

havebeenuptolatelyincludingyourmemories

fromyourYUdaysandsoforth.Thankyou.

USERID:ryugakuseiPASSWORD:YUISNWO7

http://web.cc.yamaguchi-u.ac.jp/～center/gwbbs/

9wbbs.cgi

返信のお願い

このニューズレターがみなさんの所に届いてい

るか確認をしたいと思います。このニューズレ

ターを受け取った方は、メールかはがきで、以下

の「山ロ大学留学生センター」宛てにご連絡下さ

 いo

皆さんのご連絡先の変更や、ニューズレターに

対するご感想・ご要望なども書き添えていただけ

れば幸いです。よろしくお願いします。

ANoticetoEveryone1
Wewouldliketoconfirmifthisnewsletteris

reachingallofitsrecipients,soforeveryonewhois

receivingthisnewsletter,pleasesendaconfirrnation

e-rnailorpostcardtotheYamaguchiUniversity

InternationalStudentCenter.Pleasewriteany

questionsorcommentsaboutthenewsletterand

anychangesaboutpersonalinformation.Thank

youforyourcooperationandsupPort.
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